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1֮ הִרְאַנִי
指给我看
H7200

יְהוָה֒
耶和华
H3068

וְהִנֵּ֗ה
–而看哪
H2009

֙ שְׁנֵי
–两
H8147

דּוּדָאֵי֣
–筐
H1736

ים תְאֵנִ֔
–无花果
H8384

ים מוּעָדִ֕
–摆放的
H3259

לִפְנֵי֖
–在前面
H6440

הֵיכַל֣
–殿
H1964

יְהוָה֑
耶和华
H3068

אַחֲרֵ֣י
–在之后

הַגְל֣וֹת
–那掳去
H1540

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֣
尼布甲尼撒
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

ל בָּבֶ֡
–巴比伦
H0894

אֶת־
–
H0853

יְכָנְיָה֣וּ
耶哥尼雅
H3204

בֶן־
–的儿子

ים יְהוֹיָקִ֣
约雅敬
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

יְהוּדָה֩
–犹大
H3063

וְאֶת־
–和
H0853

י שָׂרֵ֨
–首领们
H8269

ה יְהוּדָ֜
–犹大
H3063

וְאֶת־
–和
H0853

הֶחָרָ֤שׁ
–那工匠
H2796

וְאֶת־
–和
H0853

הַמַּסְגֵּר֙
–那锁匠
H4525

ם מִיר֣וּשָׁלִַ֔
–从耶路撒冷
H3389

וַיְבִאֵ֖ם
–而他带他们
H0935

ל׃ בָּבֶֽ
–巴比伦
H0894

巴比伦王尼布甲尼撒将犹大王约雅敬的儿子耶哥尼雅和犹大的首领，并工匠、铁匠从耶路撒冷掳去，带到巴比伦。这事以
后，耶和华指给我看，有两筐无花果放在耶和华的殿前。

הַדּ֣וּד2
–那筐
H1731

ד אֶחָ֗
–一
H0259

תְּאֵנִים֙
–无花果
H8384

טֹב֣וֹת
–好的

ד מְאֹ֔
很
H3966

כִּתְאֵנֵי֖
–如无花果
H8384

הַבַּכֻּר֑וֹת
–那初熟的
H1073

וְהַדּ֣וּד
–而筐
H1731

ד אֶחָ֗
–一
H0259

תְּאֵנִים֙
–无花果
H8384

רָע֣וֹת
–坏的

ד מְאֹ֔
很
H3966

ר אֲשֶׁ֥
那

לאֹ־
不
H3808

אָכַ֖לְנָה תֵֽ
被吃
H0398

עַ׃ מֵרֹֽ
–因为坏
H7455

ס
段落标记

一筐是极好的无花果，好像是初熟的；一筐是极坏的无花果，坏得不可吃。

אמֶר3 וַיֹּ֨
–而说
H0559

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

י אֵלַ֗
–向我
H0413

ה־ מָֽ
什么
H4100

ה אַתָּ֤
你

רֹאֶה֙
看见
H7200

הוּ יִרְמְיָ֔
耶利米
H3414

וָאֹמַ֖ר
–而我说
H0559

תְּאֵנִי֑ם
–无花果
H8384

הַתְּאֵנִי֤ם
–那无花果
H8384

הַטֹּבוֹת֙
–那好的

טֹב֣וֹת
–好的

ד מְאֹ֔
很
H3966

רָעוֹת֙ וְהָֽ
–而那坏的

רָע֣וֹת
–坏的

ד מְאֹ֔
很
H3966

ר אֲשֶׁ֥
那

לאֹ־
不
H3808

תֵאָכַ֖לְנָה
被吃
H0398

עַ׃ מֵרֹֽ
–因为坏
H7455

פ
段落标记

于是耶和华问我说：「耶利米你看见甚么？」我说：「我看见无花果，好的极好，坏的极坏，坏得不可吃。」

י4 וַיְהִ֥
–而成为
H1961

דְבַר־
–话语
H1697

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֵלַ֥י
–向我
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
说
H0559

耶和华的话临到我说：

ה־5 כֹּֽ
如此
H3541

אָמַ֤ר
说
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֱלֹהֵי֣
–神
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
–以色列
H3478

כַּתְּאֵנִ֥ים
–如同无花果
H8384

הַטֹּב֖וֹת
–那好的

הָאֵלֶּ֑ה
–那这些
H0428

ן־ כֵּֽ
如此

יר אַכִּ֞
我必认识

אֶת־
–
H0853

גָּל֣וּת
–被掳者
H1546

ה יְהוּדָ֗
–犹大
H3063

ר אֲשֶׁ֨
那

חְתִּי שִׁלַּ֜
我差遣了
H7971

מִן־
–从

הַמָּק֥וֹם
–那地方
H4725

הַזֶּ֛ה
–那这
H2088

רֶץ אֶ֥
–地
H0776

ים כַּשְׂדִּ֖
–迦勒底人
H3778

ה׃ לְטוֹבָֽ
–为好

「耶和华―以色列的 神如此说：被掳去的犹大人，就是我打发离开这地到迦勒底人之地去的，我必看顾他们如这好无花
果，使他们得好处。
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י6 וְשַׂמְתִּ֨
–而我设

עֵינִי֤
–我的眼睛

עֲלֵיהֶם֙
–在他们上

ה לְטוֹבָ֔
–为好

ים וַהֲשִׁבֹתִ֖
–而我必带回他们
H7725

עַל־
–到

הָאָרֶ֣ץ
–那地
H0776

הַזֹּ֑את
–那这
H2063

וּבְנִיתִים֙
–而我建造他们
H1129

א ֹ֣ וְל
–而不
H3808

ס אֶהֱרֹ֔
我拆毁
H2040

ים וּנְטַעְתִּ֖
–而我树立他们
H5193

א ֹ֥ וְל
–而不
H3808

אֶתּֽוֹשׁ׃
我拔出
H5428

我要眷顾他们，使他们得好处，领他们归回这地。我也要建立他们，必不拆毁；栽植他们，并不拔出。

7֩ וְנָתַתִּי
–而我必给
H5414

ם לָהֶ֨
–对他们

ב לֵ֜
–心

לָדַ֣עַת
–去认识
H3045

י אֹתִ֗
–我
H0853

כִּ֚י
因为

אֲנִי֣
我
H0589

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

וְהָיוּ־
–而他们成为
H1961

לִ֣י
–对我

ם לְעָ֔
–为百姓

י וְאָנֹ֣כִ֔
–而我
H0595

אֶהְיֶה֥
成为
H1961

לָהֶ֖ם
–对他们

ים לֵאלֹהִ֑
–为神
H0430

י־ כִּֽ
因为

בוּ יָשֻׁ֥
他们必回转
H7725

אֵלַ֖י
–向我
H0413

בְּכָל־
–在一切
H3605

ם׃ לִבָּֽ
–他们的心

ס
段落标记

我要赐他们认识我的心，知道我是耶和华。他们要作我的子民，我要作他们的 神，因为他们要一心归向我。」

וְכַתְּאֵנִים8֙
–而如同无花果
H8384

רָע֔וֹת הָֽ
–那坏的

ר אֲשֶׁ֥
那

לאֹ־
不
H3808

תֵאָכַ֖לְנָה
被吃
H0398

עַ מֵרֹ֑
–因为坏
H7455

כִּי־
因为

ה  ׀כֹ֣
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

ן כֵּ֣
如此

תֵּן אֶ֠
我必交出
H5414

אֶת־
–
H0853

הוּ צִדְקִיָּ֨
西底家
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
–王
H4428

יְהוּדָ֤ה
–犹大
H3063

וְאֶת־
–和
H0853

֙ שָׂרָיו
–他的首领们
H8269

׀וְאֵת֣ 
–和
H0853

ית שְׁאֵרִ֣
–剩余
H7611

ם יְרוּשָׁלִַ֗
–肆路撒冷
H3389

הַנִּשְׁאָרִים֙
–那剩余的
H7604

בָּאָרֶ֣ץ
–在地中
H0776

את הַזֹּ֔
–那这
H2063

ים וְהַיֹּשְׁבִ֖
–而那居住者
H3427

רֶץ בְּאֶ֥
–在地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
–埃及
H4714

耶和华如此说：「我必将犹大王西底家和他的首领，以及剩在这地耶路撒冷的余民，并住在埃及地的犹大人都交出来，好
像那极坏、坏得不可吃的无花果。

וּנְתַתִּים9֙
–而我必交他们
H5414

]לזועה[
为恐惧
H2113

)לְזַעֲוָה֣(
–为恐惧
H2189

ה לְרָעָ֔
–为灾祸

ל לְכֹ֖
–对一切
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
–列国
H4467

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

ה לְחֶרְפָּ֤
–为羞辱
H2781

֙ וּלְמָשָׁל
–而为比喻
H4912

לִשְׁנִינָה֣
–为讽刺
H8148

ה וְלִקְלָלָ֔
–而为咒诅
H7045

בְּכָל־
–在一切
H3605

הַמְּקֹמ֖וֹת
–那些地方
H4725

ׁר־ אֲשֶֽ
那

אַדִּיחֵ֥ם
我驱逐他们
H5080

ׁם׃ שָֽ
那里
H8033

我必使他们交出来，在天下万国中抛来抛去，遭遇灾祸；在我赶逐他们到的各处成为凌辱、笑谈、讥刺、咒诅。

חְתִּי10 וְשִׁלַּ֣
–而我必差遣
H7971

ם בָ֔
–在他们中

אֶת־
–
H0853

רֶב הַחֶ֖
–那刀剑
H2719

אֶת־
–
H0853

הָרָעָב֣
–那饥荒
H7458

וְאֶת־
–和
H0853

בֶר הַדָּ֑
–那瘟疫
H1698

עַד־
–直到
H5704

תֻּמָּם֙
–他们灭尽
H8552

מֵעַל֣
–从上

ה הָאֲדָמָ֔
–那土地
H0127

אֲשֶׁר־
那

תִּי נָתַ֥
我给了
H5414

לָהֶ֖ם
–对他们
H1992

ם׃ וְלַאֲבוֹתֵיהֶֽ
–和对他们的祖先
H0001

פ
段落标记

我必使刀剑、饥荒、瘟疫临到他们，直到他们从我所赐给他们和他们列祖之地灭绝。」
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